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üj Bédekke,
Texas

Lelki kényszer nélkül

Texast azért alapították 
hogy hímeket csinálhassa 
iák róla, amdyckbő' a pes­
ti ískclásgyerekek meg 
•tanulhassák, hogyan kei 
hasbalőni a serifet, ha an 
nak szüksége mutatkozik 
Texasban óriási mennyi 
ségü ló és marha van. A 
lovak csinálják fent: filme­
ket. a marhák pedig meg 
nézik.

Texas az egyetlen arm: 
fi kai á’ilam. amelyik ember 
stgesen bánik a négerek 
kei. ugyanis nem engedik 
bt? ókét a mozikba, ahol 
íen?; fümcket ' játszák

Miami

Miami Florida híres ten­
geri fürdőhelye. Miamiban 
a nők roppant szemérme­
sek, miként az amerikai ma 
gazínokban látható, mell- 
tartó nélkül nem mennek ki 
m utcára, inkább a ruhá 
ról is lemondanak. A század 
e‘ején Floridában rengeteg 
néger és sck erdő volt, de 
az erdőket még nem mind 
irtották ki.

A lakosság főfoglalko­
zása a tánc és a flört, de a 
házasság Tűrés is szépen hoz 
a konyhára.
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Osztrák viccek

<>n most voll ula>z~ 
>r>zágí»an vs \t Isztriá­

ban. Hot szebb ?
TT iS mondjak? 

ftálja föb>tt a keit ég no 
vvt, Au-v/lriu fölöli az 
•‘gesz világ.

~ Hallom, a kedve# 
fia egy állást akart a 
minisztériumban. Es mil 
csinál mostf 

— Most semmit; meg. 
kapta az állást

Hogy megy u ha 
rat ja sora 1

K ösz ó nom kérdSé-
• I Jv je óta már ár- 

n vék<>! Vrt

/>7 fit j On tehet ru­
gós zk tutik ahhoz, hogy 
akkor esti józan volt?

V UH.OTT: Hayaszko- 
tb >m

Hí HO Tanú. adja ,(ó. 
milyen állapotban lám 
ü vádlottat

7 L\7 1 járdán ült
tor hisz akad tóból oc-

ditofto. * Éljen a mi sze, 
r' H tt kormányunk!

T UH.OTT Akkor 
fényt, a f ók részeg te hét- 
lem

( sortos Gyula sok-sok 
énnél ezelőtt eyy meg- 
lehetősen gyenge sze­
zonvégi darab főszere­
pen készült, i szerző 
a júniusi melegben prő- 
háln Csórt őst teljesen fn- 
•őskfjes kérdésekkel zak- 
falta. Mit c-ár a darab­
tól. hány előadást /<>

ésortos egy csorfosian 
keserű mosoly kíséreté, 
re n megadh a kéri fel- 
világosii jsi;

Hemelem. hogy
megérjük a harmadik 
elvonást.

LUDAS MATYI
a N&íuz&tkd/zi
Másokon!

Áron alul kiárusítjuk 
Trumant, Bevint, Schumant 
és a többi nemzeiközi kacatotj

Ekeién f ott én

-Wl l
Szvicsejgi ;tL öreg pvnz- 

heszedő fűmus elsején meg- 
jelent Gugyerák lakásán, 
hogy be vasalja az egyház - 
adót. A házvezetőnő nyi­
tott ajtót. Sajnálkozva je­
lentette ki:

— Gugyerák úr meg­
halt, hiába tetszett jönni a 
nyugtával.

Szvitsek, a pénzbeszedő 
megcsóválta a fejét és így 
dünnyögötr.

— Micsoda ember ez a 
Gugyerák, mindent, esi1: 
nem fizetni!

Megszedni a telefon
Irta: KARINTHY KKIbYF.S

Nagyo« tintám magam. Az ablaknál 
í.tam es figyeltem az utcát, de nem 
veit rajta mit figyelni. Szemben, a szűk 
utia .íj so cldalán, háromemeletes ház 

"“™k. rni van raj.a látnivaló A 
íüastxlik emelet hárem ablaka balró! le­
eresztett vasrolókkal szomorkedik: innen 
mar nyaralni mentek. De ni csak. oft a 
rr ^árnyon élnek még, — a nvitoft 
** e!51 kihúzták a függönyt — 'mi 
van odabent? Egy börkqrszék" az ab'ak

• in’.t, távolabb könyvszekrény \.ioy iro- 
t-ztak Az íróasztal elüti kerpukns, kö- 
«paon: ember, ágylátszik irt valamit. 
'V e.matagcn hátradől és az orrát pisz­

ka ja. Ejnye, ki ehet ez az ember? Mit 
lrna;. rn',t gondo’ magéban és miért 
piszka i3 az orrát? Igaz, hogy nem mu- 
-zijna odanézni, de vi-zem. mi joga van 
t. hnek az embernek ahhoz, he gv a tér-» 
nők, pnm azt a helyet tegye számomra 
>ere.iiit,s>u. abc: van, és én oda ne néz­
essek. Milyen borzasztó, hogy nem ad-

J ,r' '-’•-tára, hogy társaságban van,
egyedül és hogy figyelik. Persze 

atkiassiri nem lehvi. abh-'z messze is
• an, meg még megsértődik. -Mfcesszc van.
xy.zi hogy!. Ejnye, ejnye. Ez egy íur-

A halhatatlan humoristának most meg- 
je-ent ..Nevető dekamtron1' című köteté- 
h^^Űj Idők Irodalmi Intézet kiadása.)

Ki ez az ember? Milyen buta vagyok. 
E j Kucor Béla ügyvéd, hisz odalent 3 
táblája a kapun ,.. Második emelet öt 
szám. balra Sümt.
. Kikeresem a teiefönkönyvemből a tele­
lőn számát. Kucor Béla. ennvi és ennyi. 
Felhívom. Közben lesem.

A telefon megszólal odaát. Az ügyved 
tír felugrik, szalad a kagylóhoz.

—- Halló, halló. Ki beszél?
— Ott Kucor Béla ügyvéd úr?
— Eh vagyok. Ki beszél?
— Nem arról van szó, hogy ki beszél. 

Arról van szó. hogy ne piszkálja az orrát. 
Mert majd a kezedre ötök. te kis komisz.

Az ügyvéd torkán akad a szó Hebeg 
valamit; hogy mit, azt nem hallom, csak 
T száján látom, mert közben folyton 
figyelem.

Na. ne hebegjen, 'iataíer.ber
Az ügyvéd kétségbeesetten kap a 

fejéhez:
— De de 

ki..
- Ne dadogj, fiacskám. Es ne kapkodj 

a lejedhez, ne gesztikulálj, ne ugrál 1. 
Nem tudod magad tisztességesei: viselni?

— Halló! fia ki! Ki az? Ki beszél?
.Az ügyvéd rémülten forog d tengely- 

körük hátranéz, kapkodja a tejét Nyu­
godtan eteszem a kagylót. A többit csak 
tigydem, mi: . egy mozivásznon. Még 
egy ide g k ahil a teíefcnba. nem kap

de ... mj az .

választ. Eire .1 szemeit kezdi dörgölni, 
meg a fuieii. Megcsípi a karját Végre 
meg Könnyebbül ten mosclvog. feisóhaií 
- vegre meggyőzte mágfl. hogv cik 
álmodott ezen a íorrd délutánon Iszik 
ffj" 1 ..i',f>hár vitet- Megnyugszik Leüt. 
Útiakon!., az előszobájában csengetnek. 
Az ajtóhoz fut, egy hölgy jelenik meg. 
Ejnye, ejnye. Nagyon bizalmas üdvözlé­
sek. Nehány perc múlva mind a kelten a 
pamíagon ülnek. A beszélgetés egvre 
bizalmasabb. Az ügyvéd kezet csókol" a 
nőnek. — mi ez? A másik karja ravaszul 
áriul a pamlag peremén Ejnye, einve. 
Ideje lesz közbelépni.

Felszólítom.
^Ijedten bontakozik ki és a telefonhoz

— Hallói halló!
— Hal'*-’ Ott Kucor Béla ügyvéd?
— En vagyok. Ki beszél?
— Hal ja, barátom, nem hagy békéi 

annak a nőnek? Nem szégyent]. magái? 
Szegény felesége Siófokon, hát az mit 
szó jón?

Az ügyvéd térdei megrogynak. Leóm- 
• ;n a telefon előtt. Kezeit imára emeli. 
Egy rebegi a telefonba sírva;

~ ® Uram! Most végre megismer­
teti: sújtó szavad... En csak eev sze­
gény, bűnös halandó vagyok a te fensé­
ged árnyékában Emelj, vagy suits 
K.tarcm keblemet. Parancsolj a ,e 
szcigcdnak

Es buzgó imába merült Megsajnáltai, 
mii izéljem szegény emberi.

— Hát ne félj semmit, édes fiam. 
Bocsásd el békével azt a női, akkor min­
den jó lesz., fte missa est. Dominus 
m «cels!.' Deo.. Ne sutor ultra cre- 
pfdam . Time is money ...

Az ügyvéd keresztet vetett a telefonra 
és békévé' elküldte a nőt. Azután leült 
57, asztal elé és buzgó imába merült.

Kezdett untatni a dolog. Nagyon 
mulatságos volt eddig, de végre semmi 
anyagi hasznát nem láttam. Ejnye csak... 
nem lehetne valamit...

Bátorság. Üjra felszólítom. Hajlongva, 
imádkozva jön a telefonhoz:

— Parancsolj velem, ó Uram!
— Köszönöm, édes fiam. jól vagyok... 

eee . . izé. mondd csak. nem küídenét 
száz koronát kölesen.. egy percre 
megszorultam ... tudod, ezek a bolygók, 
meg a naprendszer. ide átkösd, a má­
sik házba, harmadik emelet négy ...

Az ügyvéd összeráncolja a szemet 
Zavarba jövök.

— Tudod, édes fiam, nekem mindegy, 
hová küldöd .. . igaz ugyan, hogy én 
mindenütt jelen vagyok. . de mégis, 
ami biztos ...

Az ügyvéd lecsapja a kagylót. Most 
jött a világosság .. At pillám hirtelen 
Pufi Meglátott.

Tanúság, ha Isten vagy. ne kérj köl­
csön. - -
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4* I SA hidegháborúi visel
mondta Wallace

PÁiytjEHl'

- A fene ezt a hideg háborút1

Kabinooos... i

Gádor Béla .

[ £» « ír ug)«k, a le hímed...
'« legye»ek liked Urge* Ivieeeld

éi eitueia...
Zsalezsán Oszkár vállalat) igaz­

gató belépett irodájába. A jóvágású, 
fürge titkár meghatott hangon súgta 
fülébe: a vezérigazgató úr Öméltósága 

f kereste igazgató urat... Zsalezsán
\J Oszkár elsápadt és megtántorodólf.

I 1 : r\ \ ^zí^n csak enr,yit rebegett: ő maga
1 , ' ' személyesen? A titkár meghajolt.

„Igen.*’ Zsalezsán, mint a nyúl futott fel az emeletre, 
majd keresztet v^tve belépett a párnázott ajtón. A vezér- 
igazgató kegyes mosollyal fogadta, sőt egy pillanatig az 
volt az érzése Zsaiezsánnak. mintha kezet is akart volna 
nyújtani neki. Ez végtelen hálával 'töltötte e! szivét, úgy 
érezte, hegy meg tudna halni ezért az emberért.

\e cslaálj masadnak iaraseii képet... 
\e Imádd és ie tiszteld azekat...

Amikor az igazgató visszaért a szobájába, bezárkó­
zott és kinyitotta a sarokban álló pénzes szekrényt. Egy 
titkos rekeszből nagy köíeg dollárbankjegyet emelt ki. 
Megszámolta a pénzt, majd áhitaícsan kÖnnybeláhadt sze­
mekkel nézegette Lincc-ln Abrahám jóíismerí képmását. 
Aztán reszkető ujjakkal megsimegatta a küteget és gon­
dosan visszahelyezte a kasszába! Gyorsan megfordult, 
mert csengett a telefon.

U ínak a le istenednek letét hiába 
lel ne teáé.

— Uram a szomszéd kabinba egy csinos hölgyet he 
lyeztem Parancsol egy jó Faifúrót?

Életmentő újsághír

I szemtelenség világrekordja

-.Halló", mondta energikusan a kagylóba, „értse meg. 
Kendet! úr. hogy félszázaléknál többet képtelen vagyok 
leadni. Esküszöm az élő Istenre, hogy nekem magamnak 
is csak egy százalékom van..." Méltatlankodva tette le 
a hallgatót és ajtót nyitott, mert kopogtattak.

I lal mpoii ál Btitikilkoálál...

/~D f^TT Barna úr lépett be, az öreg köny- 
' ' velő és tiszteletből gőrnyedezve meg-

állt a főnöke előtt Az igazgató 
ráförmedt: „Mi van azokkal a kimuta- 

ó~ I fásokkal?" Barna úr riadtan védeke- 
, L zeit: „Kérem, igazgató úr, egész éjjel 

iiHt—Jy. dolgoztam... és holnap vasárnap lesz, 
'!/// / si III szeretnék a családommal lenni..." Az
igazgató dühösen legyintett. „Nem érdekeinek a magán­
ügyei, a kimutatás héttőn reggel az asztalomon legyen, 
mert ha nem. nézhet másik állás után." így szólt és mári- 
á jevágású. fürge titkár felé fordult.

TUzleld ilyádai és anyádat.

„Az igazgató úr édesapja van kinn...” rebegte a 
titkár. „Mit akar már megint? Hányszor mondtam, hogy 
ne jöjjön a nyakamra az irodában, itt van tíz forint, adja 
át neki év mondja meg, hegy menjen a lenébe ... Kére­
tem Blanka kisasszonyt.

Ve 8I|

Blanka, a csinos gépiróiány, kisírt szemekkel jelent 
meg- „Még mindig semmi..szólt és nagyot sóhajtott. 
ZsatezsSn az ölébe vette a lányt, megsimogatta, majd 
egy ismert nőorvos címét súgta a szemérmesen piruló 
lány fülébe. „Az maid elintézi", mondta megnyugtatóan 
és hozzátette. Legalább addig nyugodtan..így szólt és

[Öf paráználkodjál j

belülről bezárta az ajtót.

V lepi

Amikor Blanka megnyugodva tá- 
X’íXvv ! vozott. az ajtóban találkozóit az épi- 

XY l|^sszel’ ..Minden rendben van", mondta 
ff s,'! X az építész és” kiterítette az asztalon a 
I terveket. „Az. épületet’ kétszázezerért

megcsinálom s így én fogok győzni a 
versenytárgyaláson. Ön keres buszát, 
én is húszat, a ház pedig egy év 

múlva össze fog dőlni Helyes? Az igazgató mélyen az 
építész szemébe nézett és kezet szorított vele. „Hacsak", 
folytatta az építész, „Bartók bele nem köp a dologba. De 
úgy intéztem, hogy öntől fognak róla információt kérni.”

*

Ne légy < le lelebaráwi eilen kan ív
laeibizaayvágei

A telefon, mintegy végszóra, csengetni kezdett. 
..Halló", mondta Zsalezsán és az építészre kacsintott. 
„Bartók, kérem, nyilas párttag volt. Nem egyszer saját 
szememmel láttam bemenni az Andrássy-út ÓO-ba ..

Ve hitied a le lelebaráied Miál. .
íelevegéi...

Amikor este kilépett a vállalat 
VfV—"kapuján. Prékopa igazgató éppen ak- 

kor szállt be űj autójába és átölelve 
r\\ j szép, fiatal feleségét, elrobogott. Zsa- 
pX\\ % •ezsánnalc keserű lett a szájaize. En- 

' 1 nek a gazember Prékopának minden
sikerül. Elővette a noteszát és beírta 
a másnapi teendőkhöz: Prékopát ve­

zérnél elfürészelni.
Vacsora után Zsalezsán Oszkár megcsókolta felesége 

homlokát, megsímogatta két gyermeké;, majd nyugovóra 
téri. Eialvása előtt, szokása szerint, két' kezét összetéve 
htsszan és ájtaiosan imádkozott. Ahogy behunyva a sze­
méi. rögtön elaludt. Könnyen és szelíden, ahogy csak- 
ezek tudnak aludni: akik tisztán állnak az Or színe előtt.

Csökkentsük a kockázatot

SOMtO I.

— Látod Zolikám, ha megkapom a koncessziót, itt 
fogok színházat nyitni.

— Miért?
— Mert esténként legalább^félház biztosítva van.

Csoda a Kősó-utcában

I fi

! 8

— Megkenem az építészt, hogy először a ház 
felső részét építse fel. mert a második emeleten 
béreltem lakást és sürgősen be kell költözködnöm.

Az anyag megmaradásának elve
avagy

Gugyerák úr helyrebillenti a családi 
szövetegyensúlyt
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GERGELY Ml Kló

A feleség 
gyanoksz

Az a bércig prímás AZ IDEÁLIS MÉRTÉK

Pótspelrl
Reggel mondja a kis harang: 
Bimm-bamm, bimm-bamm! 
Délben mondja a kis harang: 
Bimm-bamm, bimm-bamm! 
Este mondja a kis harang: 
Bimm-bamm-bimm-bamm ...

bumm!

kalapok

Mi tagadás, íérl 
gyünk és nők, b 
hogy én bizony sze 
Szí vküidiszívnekszív 
rádióban. Olyan n 
hogy az ember halál 
gi magát rajta, 
csak a leghal vány at 
tősége b felmerül 
hogy éppen szívet k 
szívesen, rögtön k 
a rádiót.

Ez azonban szeme 
a feleségemnek.

— Mit jelentsen < 
dé? — kérdezte 
tegnap szigorúan, i 
oka van. hogy T 
nevez Ugyanis így 
nak )

— Azt. szivem. — 
fém. — hogy marh 
gyök. Ilyennek is ke 
ni — tettem hozzá r 
rázóan.

— Nekem be<zclhe 
mondta a feleséger 
igazsághoz híven, 
csakugyan beszélhette 
ki. — Biztosan nel 
üzennek. Egy kökény; 
as>zony — tette hoz; 
pogatódzva.

— Ki van zárva — 
váltam a fejemet. — 
egyetlen kökényszemü 
szony. ak t Ismerek, s 
néma.

arról, hogy miért nem viszonozza ka­
tonai biztosítékkal Amerika a nyugati 

államok szolgálatait.
K van tané szenvedélyesen boronálja 

össze a fiatal párokat. Boldog, ha sike­
rül vgy-egy házasságot összehoznia. 
Legutóbb egy meglehetősen csúnyácska, 
butácska és szegényke leányismerősével 
folytatott tárgyalást:

— Tudok egy fiút, aki három évvel 
idősebb nálad, korban tehát éppen meg­
felel. Remek állása, kitűnően felszerelt 
lakása és autója van. Gyönyörű szép, 
valóságos Apolló. Mondanom sem kei! 
hogy nőtlen. Mondd, hozzá mennél?

- Hogyne, — felelte röviden, de ha­
tározottan a menyasszony jelölt.

— Nagyszerű. — örvendezett a jósá­
gos K vantáné — most már csak a ímt 
kell rábeszélnem, hogy vegyen el

— A férjemet szeretném egy kalappal 
meglepni. Ilyen a feje...

Faragjon nekem mester egy tajtékpipát, de több legyen rajta a tajték, min

Aztán miért?
Mert többet tajtékzom, mint pipázom.

A MESTERSÉGES MEGTERMÉKENYÍTÉS EREDMÉNYE

Két jóbarátnő a csarnokban

V rrwvnt I«— Fifikém, ma a Maris visz sétáim, 
nem megy a színed az új ruhámhoz

Analógia
Csutakné: Jórcggtit. Latyákné. kedves.

Mit visz a kosarában?
Latyákné: Feieskápcsztáí. Idei. Nyolc 

forint volt darabja,
Csutakné: Nyolc forintot adott egy 

fejért?
Latyákné: Miért ne. drágám? Ha a 

maija fejéről van szó, nem mondom, 
talán gondolkoztam volna. De ez ká­
poszta fej, szívem.

Csutakné: Hagyjuk a buta megjegyzé­
seit. Szerintem vétek ennyit kiadni 
egy k*s főzelékért. En megvárom, amíg 
olcsóbb lesz.

Latyákné: Mit csinálja!;, ha az uram ra­
gaszkodik a primőrökhöz.

Csutakné: Mióta ilyen igényes? Amikor 
magát elvette, drágám, ha jól emlék­
szem. maga már akkor sem volt \ 
primőr.

Latyákné: Igazán nagyon kedves. De 
úgy kell nekem, ha szóbaáltok magá­
val Pláne most, amikor a nagyobbik 
lányom olyan bajban van.

Csutakné: Már megint? Hogy történt? 
Latyákné: Nem arról van szó... A 

Malvinkám mint cseléd akart kijutni 
Angliába. Es tessék, az újságok most 
azt írják, hogy az angolok visszakül­
dik az álcselédeket.

Csutakné: Akkor emiatt ne fájjon a 
feje. A maga lányát senkise fogja ál­
cselédnek tartani. Csak rá kell nézni... 

Latyákné: Tudja mit, én megyek. Még 
egy kis tejet kell szereznem a Peii- 
kémnek. Ez pedig nehéz feladat, még 
mindig annyi mizéria van a tejjel. 

Csutakné: Igen,, de szerencsére már nem 
tart sokáig.

Latyákné: Ne mondja! Megjavul a fel­
hozatal?

Csutakné: Nem, de maga kap ma jd öreg­
ségi jegyre.

Latyákné: Azt maga nem fogja meg­
érni, édesem. Mire én öregségi tejre 
jogosult leszek, akkorára már maga 
régen végetgyengüii.

Csutakné: Na, Isten vele, szívem Men­
nem kel! haza, mert varjuk az orvost 
a férjemhez. Képzelje, szegény leesett 
a villamosról és elvesztette az emle f 
kezotehetségét.

Latvákné: Borzasztó!... Es hogy lehet 1 
ebből kigyógyítani?

Csutakné: Csak valami nagy lelki meg- | 
rázkódtál ássál, az orvos úgy mondja. \ 
Ha például hirtelen valami nagy öröm - 
érné. . Már azt is hazudtam neki. í 
hogy megnyertük a to'íöfönyereményt 
de nem használt semmit.

Latyákné: Tudja mit. nekem van egy 
jobb tippem. Ettől az örömhírtől egész í 
biztosan meggyógyul.

Csutakné: Na ... ?
Latyákné: Mondja neki azt* hogy ott- $ 

hagyja. f

MAGYAR DOLGOZÓI
tagfelvétel

Köszöntél szépen a papádnak?

Éljen az orab-német-angol szövetség!

PÁLYiJgHŐ
— Önt nem vehetjük fel. mert a Mi- 

gyár Dolgozók Pártjában csak dolgozók 
lehetnek.

— Ugyan kérem, eddig a Barankovics- 
pártban voltam, pedig nem vagyok Baran- 
kovlcs.

Nem fél a zsidó ellentámadástól, colonel?
Wett, Herr Obersturmführer, nem halott még a híres arab hidegvérről?

A GF döntése: hizlaljon disznókat az állom — Nem szegyeiül 
mindenki dolgozik!

Türelem, tanító űr

GYWTOFOGHAZ H

Mi lesz az ennivalóval, 
netes milyen éhes vagyok!
“ Várjál türelemmel fiam, az e 

iskolák á jumosításáig már csakL H.: De kérem, már régen hizlal ’ HEVES FERENC.
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GERGELY MIKLÓS Dt* a feleségem résen

Á feleségem — Cuncmak küldi Ilon
gyanakszik ka. egy felejthetetlen óra

emlékére — mondta a szpi- 
ker és a feleségem hír te 
len görcsösen megfogta 3 
csuklómat.

— Mi az? — rezzentem 
össze.

— Nézem, hogy meg 
van-e az órád — mondta 
feleségem. — Látom, meg 
van. Ez úgylátszik, nem 
neked szólt.
Szerencsére új számot 

kezdtek játszani.
— A legjobb édesanya 

nak, G úgy érák Lajosné 
nak küldik a legjobb gye 
rekek, Ernő, Benő és Jenő 
— mondta a szpíker és fd 
hangzott a „Ki volt az a? 
asszony*’.

A feleségem felfigyelt.
— t'gy — mondta éle 

sen. — Ki volt az az asz. 
szony. Ha szabad érdeklőd 
nőm. mitől veit k’ az 
asszony? Miért pirultál el?

— A meghatottságtól — 
mondtam és elsápadtam. \ 
feleségem élesen fixirozoti 

— Egy kökény szemű 
asszonynak küldi Klityi —• 
mondta a szpíker.

Lesütöttem a szememet, 
mert éreztem, hogy 
már csakugyan nagyon 
gyanús.

— Ahál — csapott k a 
feleségem. — Ez te vagy!

— De szívem — nyőszn 
rögtem. — hogy képzeled, 
hegy felnőtt ember létemr 
K lityi nak fogom magamai 
becézni?

— Nem is — mondta ri­
degen a fe’eségem. — 
Nem is arra gondolok, hogy 
te vagy a Kutyil Te vagy 
a kökényszemü asszony, 
hogy nehezebben lehessen 
kitalálni?

X <*rs<‘nvlázban a hídépítők

Ha már egy birka mondja

Mi tagadás, férfiak va­
gyunk és nők, bevallom, 
hogy én bizony szeretem 2 
Szivküldiszívnekszivesent a 
rádióban. Olyan megható, 
hogy az ember halálra röhö­
gi magát rajta. Mihelyt 
csak a leghalványabb lehe­
tősége is felmerül annak, 
hogy éppen szívet küldenek 
szívesen, rögtön kinyitom 
3 rádiót.

Ez azonban szemet szúrt 
a feleségemnek.

— Mit jelentsen ez, Tá 
dé? — kérdezte tö'em 
tegnap szigorúan. (Annak 
oka van, hogy Tádénak 
nevez Ugyanis így hív-

.yiWfrW

Azt. szivem, — felel­
tem, — hogy marha va­
gyok. Ilyennek is kell len­
ni — tettem hozzá magya­
rázód n

— Nekem beszélhetsz — 
mondta a feleségem az 
igazsághoz híven. mert 
csakugyan beszélhettem ne 
ki — Biztosan neked is 
üzennek Egy kökényszemü 
ásszony — tette hozzá ta­
pogatódzva.

— Ki van zárva — csó­
váltam a fejemet. — Aj 
egyetlen kökényszemű asz- 
szony. ak:t ismerek, süket- 
néma.

Irigylem Ortutayt a türelméért

kérdeztem tüle falu na,az t ries
csak Jalikám, n 
szeretettel, mire 
nekiesett

üt perc alatt bt 
egészei Est

■ti a halát, mondta 
2N egye csak meg 
»I kkor jő, mond- 
WWHttam a Piros­
as parancsot. hogy 
Imjkezdve reggel,
vSfe borsó legyen 
** 'jpn kend Ger- 

iebezire esik 
a Piros, ri­
fe! fa lat esze 

vap még még 
áztasd a szá­

mon diám. 
J0ogg rendeltem. 
n én. mit csinálok 

fr>, akkora fazék borsót 
idott be másnap a Pi-

0m,)ip 
Hután 
Pista.

Mit bánkódsz már 
megint, te Gergely?

Hadd el, te Péter, 
bcstwanyí t attak nékem 
cefetül A múlt héten 
meggyfitt Pestről a Pi­
ros nénié, a Juh a hét 
gyerrkivel, hogy ók most 
itt fognak nyaralni Ab­
szolút ember nagyok, is­
merhetsz Péter, min- 
gyár leültem 
mellé s étkez 
seroesen pipá 
d oltani, at tut 
Hanem azt alaposan k 
nevették Pesten. nv

kivet s i 
pucolták a: 
megint bezabálják, mé 
a tányért is ki nyalja 
utána így ment ez h r. 
rom napig, megették a 
egész borsómat, de at 
kor már nem állhat tan 
Papit lás n o vagy t 
Juli. mondtam, hisze 
azt mondtad, hogy nei 
szereted a borsót/ IG 
nyersen nem is, mondf 
a Juh teli pofám!, á 
ha megfőzik, akkor

jjPm/ az . 
ns. ami te* 
vöt? Ne ti 
dat. Pirj 
tedd.altem

borsóágyasokat. Szere- hogy elég tett u kedvenc ételemvona

Rejt elves történél

— Nem szégyen!« magát egész nap lógni, amikor 
mindenki dolgozik?

N&W kexLbaJtt magádat

Megörültek? Mit csinálnák itt a hegytetőn azzal a csónakkal? 
Tetszik tudni cnonaktúrán voltunk és evezés közben eltévedtünk

:apíK in
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Samu bácsi kissé goromba

Tudja $k máK, fagy. mi az. a kd&e£da&?
wss o

fv sieves A színházi ki 
(röviden: konc ),
• fdnek szétosztás 
ze! kapcsolatban 
leleiötlen komtír 
ring a várostian. 
jelenthetjük, hogy 
pesti sajtóban

elsőnek
közö hetjiik a 
utolsó, hiteles és 
sí thatatlan kombin 

A Vígszínházát 
Saturnus mozi tu 
kapja meg. ez mi 
ra biztos, hogy az 
cesszlós

már csődöt is
maga ellen. így a 
mozi helyisége fel 
ahd a Nemzeti 
Racin-ciklust fog 
az óbudai dohányg) 
kásái részére. Azok 
Mcdgyasszay szính 
p'rálnak,

mint nézők
fogják a színházat 
leni. amelyet az C 
Fiimellenörző ti 
vesz házi kezelésbe. 
Pesti Színház az 0[ 
maraszínház lesz. a 
olvasásokat

Jofidh h FRdS
KÁBELDOBOK 
ÉRKEZTEK ■'

Met

y) Kábeldobna/ j j

Kábeldofostot-Ta,
kapható/I

kábelt szokták felcsavarni. Biztosak vagyunk benne 
hogy az ötletes bécsiek nem jönnek zavarba et 
tőt a pompás amerikai ajámléktőt és rájönnek a jel- 
használás legpraktikusabb módjaira, és Becs a meg­
elégedett, boldog emberek városa tesz, miként a fenti

jármi úr, egy font van itt!
Mondja meg neki fiam, hogy le van értékelve

hogy egy orsó, amelyre a ábra mutatja.

Örvendetes jelenség Esztergomból jelentik
fognak

Hőlgyúszóink az olimpia előtt jó tormát mutatnak.

I londoni hathatalmi értekezleten
K ritikus-: JV 

Miket mázol itt 5: 
női akt? Ilyen nő

Ludas Ma
azt üzen

legújabb pasztorlevelefcimeni mai őeminenciája I „ ..... ...........
Hogyne kérem, már egy rendőrt el is temettek

Ez már téboly Hedies ügyelem
''M/k-

Amerika 
ér tekczleiet. Latom uraim, hogy egyetértünk mindenben, betejezhe van a szeme gazduram! 

van az istállóban, Fenti képünk azt a pillanatot örökíti 
meg. amelyben Shwoit Lajos, I lapunk 
rajzoló munkatársa egy könyvvel lepi 
meg feleségét tizer.hatíves házassági

hizlalja a
iószágdt.Egyesült a cserkész- és az úttörő mozgalom

Id páiitcrkcrk nu£t iíyoHtk.
^dordulójukalkalmávat

Majd a pótvizsgán
Pistikét megkérdezik 

hagg mi a gőz. t szép 
reményű csemete inti 
felet

— A ffőz az, amikor 2 
víznek melege lesz és

/ / f Uj > * -------
v '

«g> az úttörők után haladunk! Azt hiszem, jó nyomon vagyunk De goromba evelet tr báty: 
Hja öcsém, ez pásztorlevél!

ifigfs

ESPPESSO

•mmm-mammmiji. i"1’»11""
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Hi a helyzet o koncessziókkal?
A színházt koncessziók 

(röviden: konc.), most ke­
lőinek szétosztásra és ez­
zel kapcsolatban számtalan 
felelőtlen kombináció ke­
ring a városban, örömmel 
jelenthetjük, hogy a buda­
pesti sajtóban

elsőnek
közö hetjük a végleges 
utolsó, hiteles és megmá­
síthatatlan kombinációt.

A Vígszínházát az óbudai 
Saturnus mozi tulajdonosa 
kapja meg. ez már annyi­
ra biztos, hogy az új kon­
cessziós

már csődöt is kért

maga ellen. így a Saturnus 
mozi helyisége felszabadul, 
ahol a Nemzeti Színház 
Racln-c’kíust fog rendezni 
az óbudai dohánygyár mun­
kásai részére. Azok, akik a 
Medgyasszay színházra as- 
práinak,

mint nézők
fogják a színházat megtöl­
teni. amelyet az Országos 
Fiirne'.lenőrző Bizottság 
vesz házi kezelésbe, míg a 
Pesti Színház az Opera ka­
maraszínház lesz, ahol fel­
olvasásokat fognak tartan’.

Könyves Kálmán: „Boszorkányok pedig nincsenek!“
A Belvárosi Színház további 
három évre

kibérti Bárdos Arthuri,
a Madách Színház meg 
kapja a Rose Mary espres- 
sör, ahol a Madách Színház 
munkaközössége >og teke- 
tézni, a Városi Színház 
mozi áta'akul Városí-Moz 
színházzá, a Nemzeti Ka 
mara Színház helyet cseréi 
Várkonyiva! és Apáthvva! 
és a Művész Színház kár 
pótlásul megkapja

a földalatti villamos 
végállomását

zenes darabok e óadisa 
céljaira, míg a Vígopera
a Nagyfuvaros-utca 22 b. 
ötödik, emeletén kap egv 
szebakonyhás helyiséget, 
abc! szabadtéri baletteket 
fognak előadni, mely eset­
ten a Nemzeti Színház 
kárpótlásul engedélyt ksq> 
arra, hegy az összes szín­
házakban a szünetekben

képtárlatot
rendezzen

Lapzártakor értesültünk, 
hegy az egész kcmbináció 
felborult, mert a Rose Marv 
espresso kárpótlásul egy 
bookmaker redát kér. A 
tárgyalások folynak.

od heuJidó anyja.

(Arany Janes után szabadon)

ajjer. s\íjjer, ^

X '.r-X'
Könyves Kálmán 1948-ban: Ejnye. csak nem hamarkodtam én el azt a dolgot •

A KRITIKUS IS TÉVEDHET
5'éASr.0

művész ur? 
magának egy

Festő: Mi az, hogy 
csak be Erzsikém!

nincs? — Na most beszéljen kritikus ur

Mindszenty a pásztor­
levelét megírta, 
reakciós szósszal 
azt is telesírta. 
nyilasnak a levél 
kicsiny cellájába 
örömhírt viszen a 
szomorú rabságba.
Van am a levélben j// 
ami gut und táj jer, 
örülne a Hitler, 
meg a Vézenmajjer, 
így szökkennek zöldbe j) 
régi gyepuföldek, XV 
Magyarhonban újra 
kommunistát ölnek, 'l

Pócspetriben megvolt.] 
lezajlott a gyásztor. 
szomorú az oly nyáj^ 
hol ilyen a pásztor, 
ahhoz, hogy lazítson 
hét nap elegendő, 
kevés az ilyennek 
hét egész esztendő.

Pénztárjelentés
Az ismeri szmháztl?- 

rektor. aki egyívűn is 
mert kártvx is. kissé 
tűlzilall anyagi hely­
zetbe kerüli. Legutóbb 
a Fészekben megkérdez­
lek a ros-zmajú szíi^- 
házi benfen esi. hogy mi 
okozta az illető buká­
sát.

Bőségesen voll 
•pénze fel elk* a szak-
ember <k* részben el­
játszotta, résziK-n elját­
szol Iák.

Kritikus: Megőrült, 
Miket mázol itt össze? Ez 

j női akt? Ilyen no nincs

Ludatt Matyi 
azt üzeni

Kossá István. Gratulá 
lünk a ..Dunától a Donig** 
című remek könyvéhez. 
Nem véletlen, hogy 3 
könyvnap szenzációja volt.

Állatbarát. Oroszláné ne 
tartson a lakásán, mert ha­
rap és különben is a Fő­
városi Nagycirkusz júniusi 
műsorában kockázat nélkül 
annyi oroszlánt láthat, 
amennyit akar.

Kiváncsi cékiaellenőr: Az!
kérdezi, miért nem jár a 
trotieybusz este tíz után a 
Frász-utca 18. Ii. emelet 
52. alá? Fele etünk: Igen.

Egy sápadt leánynak:
Vasbeioníogsor-találmányát 
továbbítottuk zz ületéke- 
keseknek. Nem ártana, ha 
feltalálna szájkapcát is, 
amibe a fogsort be lehetne 
tekerni, mert így csupaszon 
még sérti a szájpadlást.

Koravén nyugdíjas: Azt 
írja, hogy spejzablaka a 
vöágítóudvarra nyílik és a 
bpejzból így nem láthatja a 
természetet. Próbáljon ked­
ves. jobban kihajolni!

Tépelődő: A fogadást ön 
nyerte meg. Az a Wagner 
nevű vízvezeiékszerelő, aki 
önöknél a mull héten meg­
javította a mosdót, valóban 
nem azonos a nagy zene­
szerzővel.

Verbényi György né, Cso­
rnád A beküldött história 
kedves és jóízű, de egy ki­

sír túlságosan borsos.
Dudás Zoltán. Tatabánya 

A .Lacika véleménye” te­
hetséges írás, de nem elég 

i humoros.

Lukrécia
meiltarló

A Művészeti Tanács számolóeédulaosztálván

W E R T H E 1 v

- Művészeti ügyben jöttem.
— Második emelet. Itt sikkasztanak.

NINCS KÉT EGYFORMA EMBER

BEVIN

Maga öled a zsidókat, Boy in úr? Maga éppen olyan, mint Hih r: 
Ugyan kérem, hol van nekem bajuszom?

Darvas Szilárd:

Xiki a maga. maiteMigét...

A napokban beültem egy 
vendéglőbe zöldborsót enni, 
mivelhogy abban van a vi­
tamin és a cetofiiter, meg 
egyéb tápláló dolgok, dí­
vában gyarapodtam, mikor 
a szomszéd asztalhoz egy 
ismerősöm telepedett a 
társaságával. K öszöntünk 
egymásnak, majd hallot­
tam, hogy a mellette ülő 
hölgy megkérdi:

— Ki ez?
Ez — mondta ismerő­

söm — Darvas Szilárd, a 
humorista.

A hölgy szemügyre vett 
és megjegyezte:

•— Eiég savanyú alak.
Már mint én, aki ettől 

a lesújtó kritikától nagyon 
elszontyolodtam, mert ala­
pomban véve derűs, vi­
dám ember vagyok és 
súlyt helyezek arra, hogy 
ez külső megjelenésemben 
is kifejezésre jusson, épp 
ezért sokszor hónapokig 
nem nyiratkozom és kez- 
tyüt hordok júliusban. Vi­
szont azt senki se kíván­
hatja tőlem, hogy a zöld­
borsót röhögve egyem.

A nő újra megszólalt:
— Számtantanárnak né­

zem ...
Ez újabb tőrdőfés volt 

zöldborsóval köri tér. s?.- 
vemnek, mert a számtan- 
tanárok rideg és szomorú 
ember- . volt nekem egy 
a középiskolában, akinél a 
búskomorság odáig fajult, 
hegy fejes vonalzóval verte 
a fejemet, mer? a gyökvo­
násról frakció* elveket val­
lottam

Bántott, hogy az asz* 
szonyság számtantanárnak

nézett. Gondoltam magam 
ban, ha már pedagógu- 
vagyok, akkor legyek tor 
naianár, mert azok fess, 
délceg emberek és a nők­
nél is sikerük van, mert 
zsenge koruktól kezdve 
testneveléssel foglalkoznak.

De alapomba? véve mé­
gis ezt szerettem volna, 
hs hiínwistának néznek, 
mivelhogy ez a tanult 
szakmám. Nincs más ha", 
ra, a jövőben félreértések 
elkerülése végett minden­
kinek úgy keil viselked­
nie, hogy foglalkozását il­
letően semmi kétely >v 
merülhessen fel.

A humorista például men­
jen a7 utcán, röhögjön r * 
gyokat a saját viccein é> 
minden szembejövő embe- - 
tő; kérjen előleget.

A kereskedő adja e: az; 
ami éppen nála van 
mondja folyton, hogy neki 
i.~ többe van.

A nyomdász nyomja ki 
valakinek a szemét, a va­
dász álljon iosbe a Rá- 
kóczi-űt és Kőrút sarkán, 
a katona, miközben feiszái! 
a hatosra, harcoljon utolsó 
leheletéig és a borbély, * 
fodrász járjon a bur, a 
bur, a búrkalappnl.

Ez csak néhány példa, 
kiki a saját szakmáján be­
ül! találjon valami különös 
ismertető jelet.

Például aki reakciós, az 
szója n demokráciái, la­
zítson és ne görbüljön 
meg egyetlen hajaszála 
sem. % Ahogy gzi Mindszenty 
már régen csinál ja.

Nem is téveszti ősszv 
senk: Péter
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Korszerű ..Ember lragédiáj
lépcsőházbanmindennapi mcp-

rzállt íz agg.dalim. hegy 
hátha a feleségem nem 
nézi meg a papireetüt, meri 
hiszen most már nem Vár 
tőlem Írásos üzenetet a 
tegnapi ébresztőórái meg­
állapodás után és ezért 
visszafordultam és az elő- 
szobalogasra egy táblái 
akasztottam ki. melyre fel­
írtam nagy betűkkel. „Drá­
gám! Áz ebédlőasztalon 
egy cédula van a részed 
re! Csók.'7 A kapuban 
azonban átvillant a gerinc­
velőmön egy gondolat, 
ha a feleségem esetleg 
nem gyújtja meg az e'ö 
szobában a villanyt, nem 
olvassa majd el a táblát és 
tudatlan marad, mire visz- 
szamentem és a csengő 
mellé ielirtam a falra nagy. 
vörös krétával: „Angya­
lom! Az előszobában ok­
vetlenül gyújts villanyt' 
Nyuszi.", sőt melléírtam a 
pontos dátumot is, nehogy 
a feleségem azt higyje. 
hogy régi a felírás. Ez­
után még beszóltam a ház­
mesterhez. hogyha látja a 
feleségemet, akkor hívja 
fel a figyelmét arra, hogy 
a csengő mellett aktuális 
strófák vannak és szóltam 
a vicének is, hogy figyel­
meztesse a házmestert, ha 
az elfelejtene szedni a fele­
ségemnek.

Ezután még egy utam 
volt, a kocsmába, ahová .1 
vice szokott járni, azután 
mentem a vendéglőbe.

Ezt a nem 
esetet meg kellett Írnom, 
mert ez már nem egyszerű 
történet, ez már közkincs, 
amelyre mindenki igényt 
tarthat. A dolog ugyanis 
ott kezdődött, hogy a iele- 
ségem meg én együtt 
szoktunk ebédelni egy ven­
déglőben, annak ellenére, 
begy ő egyetemre jár én 
meg másfelé. Ebbői követ­
kezőleg valahányszor én 
elmentem délben hazulról, 
ilyen cédulákat voltam 
kénytelen a feleségem ré­
szére otthonhagyni:

„A vendéglőben vagyok 
Gyere utánam!" avagy 
„Nem a vendéglőbe men­
tem. Ebédelj egyedül!” 
avagy „Várjál idehaza ha­
tig. Együtt elmegyünk ebé­
delni!" stb.

Mondanom sem kell 
hogy milyen kényelmetlen 
dolog volt- állandóan íyen 
üzenetekkel bajlódni. Sze­
rencsére tegnapelőtt égj 
racionális gondolat vető­
dött fel bennem.

— Egyszerűsítsük a do'- 
got! — mondtam a felesé­
gemnek. — Ha én elmen­
tem a vendéglőbe, akkor 
egyszerűen megfordítom a 
könyvállványon levő éb­
resztőórát, úgyhogy te 
rögtön tudni fogod a meg­
fordított ébresztőről, hogy 
én ,a vendéglőben vagyok 
és utánam jössz ...! Mii 
szólsz ehhez?

— El vagyok ragadtatva
Nagyon örültünk ma­

gunknak s másnap hazaér­
kezésem után programm- 
szerűen megfordítottam az 
órát és indultam a vendég­
lőbe. Azonban alig léptem 
át a lábtörlőt, eszembe ju­
tott, hátha a feleségem el­
felejtkezett az ébresztőről 
és csak ül majd otthon 
szegény asszony, ül a meg­
fordított ébresztő mellett 
Ezért visszafordultam és a 
biztonság kedvéért ráírtam 
egy cetlire: „Fiacskám!
Nézz az ébresztőre! Apa.'

Délután üt óráig nem 
jóit a feleségem, mire él­
tem a gyanúperrel és ha­
zamentem. Feleségem az 
élihalá! küszöbén üldögélt 
és megeskiidött rá. hogy 
úgy beszéltük meg, hogy a 
megfordított ébresztő any - 
nyit jelent: maradjon ott­
hon.

Megnemértés a nagy 
gondolkozók örök tragé' 
diája.

Kishont Ferenc

iakáskódex értelmében nincs fel-A d á m: Juszt sem íog engem innen kiszekírozni maga angyal!
mondást joga!

E jelben győzni fogsz1
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Köszönöm Samu ba-— Tessék muftikám egv 
kis dollár. Használja egész­
séggel!

— Előre a szent Korán 
nevében!tyám. jó helyre teszem, 

ide a Koránba.

Jegyzetek a 
■Nyugati blokkról

Logikus gyerek
Jíadái'z.ati (laii'zJnéXták

Az Oroszországba betöri német fasiszta csa­
patok egyik közlegénye valamelyik különlegesen 
rugalmas visszammuléts alkalmából heg yen-vöt- 

WJón út rohant a szovjet csapatok elől. Egyszer 
fsak észrevette, hogy eltévedt. Szerencsére meg­
tel tant ott egy tisztet és megszólította:

Faluul nagy úr kérem, hol vagyok én tu­
lajdonképpeni

.1 tiszt ráfivöt tölt:
Én tábornok vagyok!
So nézd csak — bámult a közlegény ---. 

haí ilyen messzire futottamt

Egye anyukám a 
kenyér az ég ajándék^ 
a gyereket pedig a gólya 
hozza ?

Igen, fiacskám.
Akkor nt*m értem 

a nyak ám. hogy m i é r t 
straj/álja. m-agáf folyton 
az öi«i.

— Aezd öregem, tu­
dom. hogy nem minden­
ben értjük meg egymást. 
Sokszor veszekszünk. De 
azért, ha vízbeesnék és 
segítségért kiáltanék, biz­
tosan kihúznál a partra.

- Hogyne, de csak egy 
fét Arával később

Ortutay Gyulát,
mert átiratot intézett 
Mindszentyhez és ez­
zel azt a látszatot 
keltette, mintha a 
prímásnak köze vol­
na a pócspetr; ese­
ményekhez, amelye­
ket főpapi pásztorle­
velével előidézett

Bvjött Kuksihoz a s- oímzed: 
,.Lá*sa. Kuksi ur ki vagyok 
Van egy remek ajánlanom 
Ti/ert pompás lisztet adok!'

Két kilót vett a kis Kuksi 
Finom pitét gyűrt belőle. 
Hű micsoda lakoma lesz! 
Folyt a nyála már előre.

De a pite oly kemény lett 
Nem fogta azt semmi bicska. 
Rohant Kuksi a szomszédhoz: 
..Piszok csaló, a pénzt vissza!

>.Ne ócsárolja e lisztet.”
Szólt a szomszéd s arcán vész ült 
..Nézze e sok szép gipszszobrot 
Mind ebből » lisztből készült«”
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